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u.sang a usang: mesin bekas yang telah —, masin kaleka ihapa ijadi
usang;
keusangan g usang: mesin bekas yang telah—, masih kaleka ihapa
ijadi usang;
keusangan n kausangan: ~ mobil akan berpengaruh kepada jalan
mobil, kausangan mutur akan bapangaruh tahadap jalan mutur

u.si.a n kabakas; umur: dia mati dalam — muda sekali, iye matei
huang umur tabela banar,
barusia vt kabakase: seorang anak muda ~ kira-kira 17 tahun, ji
biti anak uluh tabela kabakase, kira-kira ujubelas nyelu

u.sik v mengusik vr usik; mangusik; maaur: anak muda itu suka
mabuk-mabukan dan sering — anak gadis yang lewat, anak uluh
jite mahiket babusan dan mahiket maaur anak uluh babawian ji
mahalau

u.sil g caluk mulang: jangan —, ela caluk mulang;
usilan n usilan: pemuda itu ~, pamuda jite usilan

u.sir v, mengusir vt manyahu bakejau dengan bapaksaan: kami tidak
~mu, tetapi hanya sekedar memberi tahu, iki jida usir ikau, tapi
hanya mancaruman;
pengusiran n pangusiran: ~ yang disertai dengan ancaman
hukuman itu membuat penyelundup heroin itu tidak berdaya,
pangusiran dengan ancaman jite mawi panyalundupan heroin jite
jida badaya

u.sul » asal, usul, anjuran: — yang dikemukakan untuk
dipertimbangkan, anjuran ji inyampaian akan impartimbangan:
seorang peserta mengajukan — agar sidang diskors selama 10
menit, ji biti pasarta mampalua usul supaya sidang batahan 10
menit katahiye;
mengusulkan vt manganjuran: teman-temannya ~ Yona untuk
dipilih menjadi ketua kelas, kakawalaye mausulan Yona akan
imilih jadi kapala kelas

u.sung v, mengusung v maumah: mereka ~ jenazah itu dengan tandu,
awen maumah mayat jite dengan tandu

u.sus n bakah tanai: ia terserang kanker —, iye inyarang kanker
sibakah tanai

u.ta.ma n numur ije: hasil — daerah itu ialah kedelai, hasil utama
daerah jite iyelah kadele;
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mengutamakan vt mautamaan: kami lebih ~ kesehatan dari pada
harta, iki labih mautamaan kasehatan daripada harta;
keutamaan n kautamaan: kebijaksanaan untuk rela berkorban
adalah ~ yang sulit, kabijaksanaan akan rela bakurban adalah
kautamaan ji bahali

u.tang n utang, barih: — harus dikembalikan, utang wajib imbayar;
berutang vi bautang: kepada teman-teman, saya tidak ~ sesen pun,
dengan kakawalan, yaku jida bautang ji sen pun

u.ta.ra n utara; salah satu arah matan angin yete arah silan
sambil; — bangunan yang berjajar dari— ke selatan, bangunan ji
bajejer bi utara kan selatan;
mengutarakan vt menyampaian: saya tidak berani ~ isi hati saya
kepada ibu, yaku jida bahanyi manyampaian ateikuh dengan uma

u.tas n higir: aku telah menyediakan empat — tali, yaku jadi
manyadiaan epat kahigir tali

u.tuh a jida bijat: barang-barang curian masih — karena memang
belum sempat dibawa lari, barang-barang takanan jite masih
sampurna sabab memang hindai sampetan imbit bukah;
keutuhan n kautuhan: ~ wilayak menjadi titik berat studi geografi,
kautuhan wilayah manjadi sentral studi geografi

u.tus, mengutus vt mautus; Presiden — Wakil Presiden menghadiri
pemakaman pemimpin negara India yang mati terbunuh, Presiden
manulakan Wakil Presidenmahadiri pamakaman pamimpinnagara
India ji mate imunu uluh;
utusan n utusan: Nabi Muhammad SAW adalah Rasul dan ~ Allah,
Nabi Muhammad SAW adalah Rasul dan utusan Allah

u.zur n halangan: kalau tidak ada —, saya akan datang, amun jidada
halangan yaku handakai dumai



wa.bah n panyakit manular ji bajangkit barake banar, manyarang uluh
are ji baada si daerah ji laga: — penyakit menular sedang ber-
jangkit di desaku, wabah panyakit rahatan bajangkit si desaku,
mewabah vi mawabah: penyakit yang dibawa ulat-ulat aneh itu ~
di kelurahan, panyakit ji imbit uler-uler ji ganjil jite mawabah si
kalurahan

wa.ca.na n satuan bahasa ji paling langkap, pawujudane gitan si
huang karangna ji asli, kilau novel, buku atau artikel: — dalam
artikelitusangatbagus, wacanasi huang artikel jite bagus babanaran

wa.duk n sumur ji hai babanaran ukan maina danum pasadian akan
ihapa si wayah pandang: — Jatiluhur sangat luas, danau awiyan
Jatiluhur laga babanaran

wa.fat v istilah manganai pampatei Nabi, rasul dan uluh-uluh ji
muliaan Allah, ji jida kakate inyeut matei, mahutus, malihi: putra
mahkota dinobatkan sebelum raja —, anak raja ji hatue paling
kabakase iyangkat jadi raja mangganti apae sahindai apae matei
(wafat)

wa.gon n garubak kareta apui: kereta api barang biasanya terdiri
atas banyak —, karena apui abrang biasae basusun pere-pere
wagon

wa.ha.na n alat akan manjangkau sasuatu tujuan: koperasi diharapkan
menjadi — untuk meningkatkan kesejahteraan rakyat, koperasi
iharapan menjadi wahana akan maningkatan kasajahteraan rakyat
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wah.yu n patunjuk Allah ji inuhunan hanya akan Nabi-nabi dan Rasul-
Rasul Allah dengan parantaraan malaikat Jibril: Nabi Muhammad
saw. menerima—yang pertama ketika beliau berusia empat puluh
tahun, Nabi Muhammad saw. manarima wahyu ji partama sawaktu
baliau baumur epat puluh nyelu ‘

wai.sya n kasta katelo huang agama hindu: orang itu termasuk
kasta —, uluh jite tatame kasta waisya

wa,jah n rupa; cahaya bau: ketika aku datang tampak — ibunya
berseri-seri, sewaktu yaku dumah gitan baun umae bacahaya;
perwajahan n parupaan: rancanglah ~ yang bagus pada kulit
majalah itu, agar betul-betul menarik, rancangbe rupa ji bagus si
kulit majalah jite mangat bujur-bujur manarik

wa.jan n ringring: ibu membeli — baru di pasar, umaku maringring
hanyar si pasar

wa.jar a ji saharuse; semastie: perlu mengembalikan tari-tarian
Bali kepada proporsi yang —, parlu mahapulian aegalan Bali kan
kadudukan si ji wajar

wa jib a harus inggawi, bila ilihian haran: kaum muslimin —
sembahyang lima kali dalam sehari semalam, samandeyah uluh
Islam iwajiban salat hangka lime huang ji jandau malem

wa.kaf n wakaf: tanah — ini disediakan untuk madrasah atau mesjid,
petak wakaf jituh inyadiaan akan madrasah atau masigit;
berwakaf vi bawakaf: ayahnya ~ sebidang tanah, apach bawakaf
ije bidang petak

wa.kil n wali; uluh inguasaan mangganti uluh ji beken: paman
bertindak sebagai — ayah dalam persidangan itu, amangku
batindak sabagai wali apaku huang pasidangan jite;
mewakilkan vt mawakilan: janda pahlawan itu ~ kepada anaknya
untuk menerima hadiah, balu pahlawan jite mawakilan anake akan
badinu hadiah;
perwakilan n pawakilan: parlemen adalah ~ rakyat, parlemen
adalah wakil rakyat

wak.tu n masa; sepanjang katika: tidak seorang pun tahu apa yang
akan terjadi pada—yang akan datang, jidada ji biti gin ji harawan
narai-narai ji akan tajadi si masa ji akan inahadep

wa.lau p biar: — hujan lebat, ia tetap datang ke rumah pacarnya,
biar ujan labat, iye tatap dumah akan huma pacare (gundeke)
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wa.li n sala scutan wali ba asal seutan Al-Wali, artie ji maurus
samandeyah urusan (Allah): penjualan tanah itu tidak dapat
disahkan karena pemiliknya belum dewasa dan —nya tidak
menyetujuinya, panjualan petak jite jida dapat insahan sabab ji
empuye hindai dewasa dan walie jida maku manyatujuie

wa.ngi a harum: ruanganmu sangat —, ruanganum harum banar,;
wewangian n haharuman: ruang pengantin itu penuh ~ aneka
bunga, ruang panganten jite penu haharuman kambang

wang.sa n bubuhan raja: — Syailendra pernah berkuasa di tanah
Jawa, wangsa Syailendra piji bakuasa si petak Jawa

wa.ni.ta n bawi ji jadi kadumahan, babawian: kaum — mahir di
dapur, bubuhan awen babawian maher si dapur;
kewanitaan n kabawian: seksi yang baru dibentik ialah seksi yang
berhubungan dengan ~, seksi ji hanyar imbantuuk iyelah seksi si
bahubungan dengan kabawian

wa.ras g waras; ingat; kematian anaknyalah yang menyebabkan ibu itu
menjadi kurang —, kamateian anakeh ji mawi jite manjadi kurang
waras;
kewarasan n kawarasan: setelah dibawa ke dokter dan diobati, ~
anak itu bertambah baik, limbah imbit akan dokter dan iyubati
kawarasan anak jite makin babagus

war.ga n kula; kakulaan; kulaieh: ia pulang ke kampung untuk
menengok —nya yang sakit keras. iye buli akan lebu handak
manjenguk kulae ji haban hawas

wa.ris n uluh ji barhak duan harta pusaka kaluargae ji jadi matei;
mewariskan vt mawarisan: gurunya ~ ilmu silat kepadanya,
guruye mawarisan ilmu kuntau dengaye;
warisan n warisan: ia mendapat ~ yang tidak sedikit jumlahnya,
iye supa warisan ji jida gagampangan kakareye

war.na n belang; rupa belang kilau biru, bahijau, bahandang,
baputi, bamarem dsb: dia sering memakai baju yang biru —nya,
iye mahiket mahapa baju ji biru belange

war.ta n kabar; barita: aku mendapat — dari abang bahwa ia akan
pulang hari ini, yaku duan kabar di kakaku bahwa iye handak buli
andau utuh;
mewartakan vt makabaran: dalam suratnya ia ~ bahwa ia sudah
lulus ujian terakhir, huang surate iye makabaran bahwa iye jadi
ujian ji palewahan
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war.ta.wan n uluh ji gawiyaye ji manggau kabar karentaluh dan makaba-
raye akan uluh are imbuat si surat kabar majalah

wa.rung n warung: ia makan di — itu, iye kuman si warung jite

wa.si.at n wasiat; petch ji paling palepahan inyampaian uluh ji
handak matei: ia memperoleh— dari neneknya, iye duan wasiat bi
ninieh;
mewasiatkan vt mawarisan: ayahnya ~ sebuah rumah kuno, apach
mewariskan ije huma kono

wa.sit n wasit; panengah: — sepak bola itu berat sebelah, wasit
sepak bola jite bebehat siban

was.pa.da a basiap siaga: kita harus selalu awas dan — terhadap
bahaya narkotika, itah harus selalu awas dengan waspada dengan
bahaya narkotika;
kewaspadaan n kawaspadaan: ~ setiap pengemudi mobil sangat
diperlukan

was.was g was-was; sak; ragu-ragu: dengan agak — dia melangkah di
Jalan yang sepi itu, dengan pina ragu-ragu iye malingkang si jalan

. benyem sangeuk jite

wa.tak n tabeat; sifat batin (atei) ji mampangaruhi samandeyah
pikiran dan kalakuan manusia: dasar — pencuri meskipun telah
beberapa kali masuk penjara, ia tetap mencuri lagi, dasar tabeat
maling biar hampapere kali jadi piji tame panjara, iye tatapbe
manakan hindai

wa.wan.ca.ra n sual-jawab dengan uluh ji imarluan akan balaku
katarangan manganai sasuatu hal, akan imbuat huang surat kabar
atau majalah;
mewawancarai vt mawawancarai: wartawan itu sedang ~ beber-
apa orang mengungsi korban keganasan perang, wartawan jite
rahat mawawancarai papere biti uluh ji handari kurban kakajaman
peran

wa.yang n nanakan tiruan iyawi dengan pahatan kulit ji kawa
iyegalan dadalan; ayahnya seorang dalang — kulit, apach uluh
dalang wayang kulit

we.sel /wésel/ n wisel; surat pos akan mangirim duit: ia baru
menerima— dari orang tuanya, iye hanyar manarima wisel bi uluh
bakase
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we.we.nang n hak dengan kakuasaan akan batindak: siapa yang
mempunyai — mengganti kedudukan anggota DPR, iyaweh ji
baisi wewenang mangganti kadudukan anggota DPR

wi.ba.wa n pambawaan (pirasah) ji kawa akan manguasai dan
mampangaruhi ulah beken dengan sikap dan tingkah laku ji man-
gandung sifat kapamimpinan da baisi kakuatan manarik pahatian
uluh are: dengan — pemimpin itu berhasil menenangkan
masa yang gelisah, dengan kawibawaiye pamimpin jite bahasil
mampasabar uluh are ji balisah;
kewibawaan nkawibawaan: peristiwa pemogokan pekerja pabrik
itu dapat mengurangi ~ direkturnya, paristiwa pamogokan buruh
pabrek jite dapat mampakurang kawibawaan direkture

wi.di.a.wi.sa.ta n raun sasambilan baalang-alang mampalajari
sasuatu: peserta kursus mengadakan — ke pabrik farmasi di
Ciawi, pasarta kursus maafarmasi si Ciawi

wi.la.yah n lebu; daerah: kecamatan yang terpencil itu masih
termasuk — kerja kabupaten ini, kacamatan ji tapancil jite masih
tatame daerah kerja kabupaten jituh

wi.su.da n parasmian/palantikan ji ilaksanaan dengan upacara
khidmat: para sarjana yang baru lulus menghadiri acara —
bersama orang tua mereka, bubuhan awen sarjana ji hanyar lulus
mahadiri acara wisuda dengan uluh bakas awen

wi.sa.ta v raun; paleser; bararuya: mereka mengadakan — ke Jawa,
awen batulak raun akan Jawa

wi.sa.ta.wan n uluye ji bararaunan: pemerintah barusaha menarik
lebih banyak arus luar negeri dengan memperkenalkan tempat-
tempatyang indah dan menarik, pamarintah bausaha maucuk are-
are wisatawan luar negeri dengan mampakanalkan ukan-ukan ji
bagus dan manarik, sahingga uluh ji dumah jadi kaucukan

wis.ma n ukan uluh melai (kompleks, huma ukan melai): tamu-tamu
penting menginap di — bhayangkara, tamu-tamu panting melai si
wisma bhayangkara

wu,jud g sasuatu ji ada, nyata; Kawa iyalang denga mate ataupun
jida kawa mate maalange;
perwujudan n pawujudan: tempat-tempat suci seperti pura meru-
pakan ~ kebudayaan rakyat Bali, ukan-ukan ji iyanggap barasih
manurut awen ji baagama Hindu kilau umpamae pure marupakan
pawujudan kabudayaan Bali
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ya.tim g jida bauma atawa baapa: ia sekarang menjadi anak —,
iye uluh manjadi anak yatim

ya.i.tu p te: yang termasuk imbuhan — awalan, akhiran, dan
kombinasi imbuhan, ji tatame imbuhan te awalan, akhiran dan
gabungaye

yo.di.um n yudium: lukanya diberi —, himangeh inenga yudium

yo.ga n cara Hindu ji batujuan, batafakur dengan manguasai diri:
latihan — itu sangat menyehatkan jiwa raga, latihan yoga jite
bagus banar manyehatan kunge

yu.di.ka.tif a basangkutan dengan fungsi maanuan kaadilan:
ia menangani masalah —, iye manangani masalah yudikatif

yu.di.si.um n opanantuan nilai sarjana lengkap: anaknya memperoleh
— dengan memuaskan, anakeh duan yudisium dengan mamuasan

yu.do 7 seni bela diri jida basanjata: pertandingan — telah
berlangsung seminggu, patandingan yudo rahat balangsung ije
minggu

yu.ri.dis g sacara hukum: selesaikan masalahnya itu secara —,
inyelesaian masalah jite sacara yuridis

yu.ris.pru.den.si /yurisprud_nsi/ n ilmu dengan panarapan prinsip
undang-undang dengan paradilan: ayahnya sedang memperdalam
bidang —, apae rahat mampadalam bidang yurisprudensi

yu.te n embulan ji kuliteh iawi bahan karung

yu.yu n katame ji belum si sungei
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va.kan.si v liburan: masa — telah habis, sekolah mulai ramai lagi,
masa liburan jadi lepah sakolahan mulai rami hindai

vak.sin n bibit panyakit ji jadi impalemu inggunaan akan vaksinasi:
— itu diberikan setiap hari, vaksin jite inengaan sining andau

va.len.si /valénsi/ n pangkat

va.lid a manurut cara jisamastieh: tes dikatakan — apabila tes itu
sesuaidengan apayang diajarkan oleh guru,tes inyeut valid amun
tes jite sasuai dengan en ji iyajaran guru

va.li.di.tas n kanyataaye; sifat ji sabujuraye manurut bahan bukti
ji ada, kanyataan bapikir, atau kakuatan hukum: menentukan —
suatu tes dengan tepat memang sukar, manantuan kanyataaye
memang bahali

va.li.um n obat pananang: ia banyak minum obat —, iye aremihup
ubat pananang (iye are maneguk ubat batiruh)

va.lu.ta n hilai duit; alat pambayaran luar negeri inyeut kia nilai
duit asing

van.del n panji-panji; samacam kapit ji inyulam, ada tulisaye, ada
gambar ji manggambaran maksud dan tujuaneh

va.ni.li n embulan ji manjalar buahe polan baisi bawak harum ji
iyekei akan mampaharum pakinan: tanaman —nya tumbuh subur,
embelaieh tumbu subur

va.ri.a.bel a sasuatu ji kawa baubah. Huang panalitian jite,
sabaguseh imparhatian babagai variabel, kilau guru, usia dengan
pendidikan
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va.ri.a.si n tatam bahaye; samandeyahe balangsung pulu-puliye
jidada sasuatu tatambahaye: segalanya berlangsung berulang-
ulang tanpa suatu —

va.ri.ses fvarisés/ n lembutan uhat daha ji bahijau sabab kakarean
mendeng taritama bawi ji batihi tukep balane: kaki saya tampaknya
mengalami gejala —, paingku gitane mangalami gajala parises

vas n ukan; wadah; ukan kambang akan hiasan si hunjun meja: — itu
cocok untuk tempat bunga mawar, terutama yang berwarnamerah,
wadah jite cucuk akan kambangh mawar, tarutama ji bawama
bahandang

va.sek.to.mi /vaséktomi/ n operasi akan mamandulan uluh hatue
dengan cara manetek saluran mani bi bawak latak sampaikan
kantong sperma: suaminya menjalani operasi—, banaich manjal-
ani operasi vasektomi

ve.ge.ta.si /végetasi/ n zat belum; pambelum tatumbuhan embulan:
hubungan antara embulan dengan akrab banar

ver.si /vérsi/ n manumun cara: film Romeo and Yuliet — India,
filem Romeo dan Yuliet manumen cara India

ver.ti.kal /vértikal/ a sasuatu ji mendeng cagat: tumpukan batu
bata itu disusun secara —, tumpukan/tuyukan harang jite inyusun
bacagat

ve.to /véto/ v hak ji istimewa badasaran hukum: kongres
memperdebatkan — yang diumumkan oleh Presiden Amerika
Serikat terhadap keputusan kongres, kongres mampadebatan veto
ji iumuman awi Presiden Amerika Serikat tahadap kaputusan
kongres

via v mahalau: ia pergi ke Bandung — Puncak, iye batulak akan
Bandung mahalau Puncak

vi.de.o /vidéo/ n rekaman gambar belum atawa program televisi akan
itayanganlewat televisi: kaset— itu memuat upacara perkawinan-
nya, kaset video jite mamuat upacara parkawinaneh

vila n huma ji bagus si luar kota atawa si pagunungan: pada akhir
pekan keluarga itu beristirahat di — nya di puncak, si palewahan
pakan kaluarga jite baistirahat si vilae si Puncak

vi.nil n jamut; kahut-karabat bahan kimia ji tahan apui: lantai
kamar tamu dilapis — agar tampak lebih rapi, 1anseh kamar tamu
ilapis vanil mangat gitan labih rapi
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vi.nyet /vinyét/ n bantuk hiasan huang seni grafik ji ihun bi
bentuk tumbuhan ji marabat: lukisan — itu sangat indah, lukisan
vinyet jite bagus banar

vi.o.let /violét/ n wama ungu sahai-sahai: ia menyukai warna —,
iye manyanangi wama (belang) ungu sahai-sahai

vir.gi.ni.a n timbaku ji biasa inggunaan akab bahan roko jida
bacangkih: tembakau— sangat terkenal di dunia, timbaku virginia
takanal banar si dunia

vi.rus n satua kurik ji jida inggite dengan manggunaan mikroskop
elektron satua ji maawi dan manuluran pasyakit: kami serumah
terserang — influensa, iki ji kahumaan inyarang virus influensa
(inyarang hengai)

vi.sa n izin tame nagara uluh atau ijin melai silebuh uluh ji
impalua jawatan imigrasi: ia sedang mengurus — ke Belanda, iye
rahat maurus visa akan lebun Balanda

vi.si n paalang; kamampuan akan maalang si inti pasoalan: seluruh
rakyat mempunyai — yang sama mengenai perjuangan bangsa,
samandeyah rakyat mamiliki paalang ji sama manganai pajuangan
bangsa

vi.su.al @ panggitan; badasaran ji iyalang dengan nate: bentuk —
sebuah metode pangajaran bahasa, rupa ji inggite ije cara
pangajaran bahasa

vi.sum 7 tanda panyataan jadi mangatawani atawa satuju

vi.tal a parlu banar: komunikasi merupakan faktor yang — dalam
masyarakat sekarang, sasama mangatawani marupaan faktor ji
parlu babanaran huang belum masyarakat wayah utuh

vi.ta.li.ta n bakasanggupan; kamampuan huang batahan belum: aku
harus mempertahankan — diriku sebagai lelaki perkasa, yaku
harus mampartahanan kunganku lakilau hatue ji harat bakas-
anggupan tarus

vi.ta.min 7 zat ji imarluan babanaran akan maunbuan atawa
mampasigar kungan manusia dan margasatwa: tubuh manusia
memerlukan banyak —, kungan manusia mamarluan are vitamin

vo.kal n huruf ji impahiyau atawa huruf belum: anak itu sedang
menghafalkan — dalam bahasa Indonesia, anakuluhan jite rahat
mahapalan huruf ji belum huang bahasa Indonesia
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vo.nis 7 kaputusan hakim manganai hukuman: ia dijatuhi — enam
bulan penjara, iye buah vonis jahawen bulan panjara

vul.ka.nis g ada basifat kilau gunung baapui: daerah — itu sangat
subur, daerah vulkanis jite subur banar



za.kar n kamaluan uluh hatue
za.kat n jumlah harta tatantu ji wajib impalua uluh ji agama Islam
limbahte inyarahan dengan ji barhak manarimaeh: pemberian —
itu dilakukan serentak, panengaan zakat jite imbagian hahayak
za.lim g zalim: ig seorang raja yang —, iye uluh raja ji zalim
za.man n jangka waktu ji panjang/pandak ji manandai sasuatu:
— kekuatan Nazi di Jerman, zaman kakuasaan Nazi si Jarman
zam.zam n danum bi matan danum zamzam: sepulang dari Mekah ia
membawa air —, dumah bi Mekah iye maimbit danum zamzam
zat n taluh bi manyababan taluh manjadi ada; tanah ini mengandung
— kapur, petak jituh mangandung zat kapur
zeb.ra /zébra/ n kuda ji kungaieh bagaris-bagaris bamarem baputi;
coklat batuwe ada si Afrika: kuda— jarang terdapat sekarang ini,
kuda zebra jarang basupa wayah utuh
ze.ni n tantara ji maurus pasanjataan dan palangkapan: ayahnya
bekerja di kantor —, apae bagawi si kantor zeni
ze.ro /zéro/ n kosong; nol: angka — diperolehnya setiap
pertandingan itu, angka nol supach sining patandingan jite
zi.a.rah n zarah; manalih kan kuburan ji anggap karamat: para
pejabat melakukan — ke makam pahlawan, pajabat-pajabat rajin
zarah kan kuburan pahlawan;
berziarah vt bazarah: semua ~ di hari pahlawan, samandeyah
bazarah ji andau pahlawan
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zi.kir n zikir; puji-pujian dengan Allah ji inyeut bauulang-ulang:
ia selalu melakukan — sesudah sembahyang, iye maanuan zikir
limbah sambahyang

zo.di.ak a lingkaran hayal si cakrawala ji imbagi huang due belas
tanda parbintangan: ia lahir di bawah — Taurus, iye lahir si penda
zodiak Taurus

zo.o.lo.gi n ilmu tentang pambelum binatang dengan pabuatan macam-
macam bantuk binatang sudunia: ia memperdalam bidang —, iye
mampahandalem bidang zoologi

zul.hi.jah n bulan ji kadue balas huang pahitungan nyelu hijrah:
ia akan menikah pada bulan —, iye handak manikah huang bulan
zulhijah

zul.ka.i.dah n bulan ji kasabalas huang pahitungan nyelu hijrah:
ayahnya telah meninggal pada bulan —, apach jadi malihi huang
bulan zulkaidah







